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LICENCIAS
Este producto contiene uno o más programas protegidos por las leyes internacionales y estadounidenses de derechos de autor 
como obras inéditas. Son confidenciales y propiedad de Dolby Laboratories. Queda prohibida su reproducción o divulgación, 
total o parcial, o la producción de trabajos derivados de los mismos sin el permiso expreso de Dolby Laboratories. Copyright 2003-
2009 por Dolby Laboratories. Todos los derechos reservados.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA DE LA UE
Por la presente, STRONG declara que el dispositivo LEAP-NEVE cumple con la Directiva 2014/53/UE.
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: https://
eu.strong-eu.com/ downloads/
Sujeto a modificaciones. Como consecuencia de la investigación y el desarrollo continuos, las especificaciones técnicas, el diseño 
y el aspecto de los productos pueden cambiar. Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio y el símbolo de 
la doble D son marcas comerciales de Dolby Laboratories. Los términos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI 
trade dress y los logotipos HDMI son marcas comerciales o marcas registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc. Wi-Fi es una 
marca registrada de Wi-Fi Alliance®. Netflix es una marca registrada de Netflix, Inc. YouTubeTM es una marca comercial de Google 
Inc. Todos los nombres de productos son marcas comerciales o marcas registradas de sus respectivos propietarios.
STRONG 2025. Todos los derechos reservados.
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1.0 INTRODUCCIÓN
Gracias por elegir el 4K Ultra HD Google TV Stick suministrado por STRONG. Se ha fabricado con las últimas novedades 
tecnológicas y ofrece un amplio entretenimiento y una gran versatilidad. Te deseamos muchas horas de nuevas experiencias 
explorando el mundo de Google.

1.1 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea todas las instrucciones antes de utilizar el aparato. Conserve bien estas instrucciones para su uso posterior.

	� �Utilice únicamente los accesorios especificados o suministrados por el fabricante (como el adaptador de alimentación 
exclusivo, la batería, etc.).

	� �Antes de instalar o poner en funcionamiento el aparato, consulte la información eléctrica y de seguridad que figura en la 
carcasa trasera exterior.

	� Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia ni a la humedad.
	� �No se debe impedir la ventilación tapando las aberturas de ventilación con objetos como periódicos, manteles, cortinas, etc.
	� �El aparato no estará expuesto a goteos ni salpicaduras y no se colocarán sobre él objetos que contengan líquidos, 

como jarrones.
	� �La marca  indica un riesgo de descarga eléctrica. Los cables externos deben ser instalados por una persona instruida o 

deben utilizarse cables o cordones confeccionados.
	� Para evitar lesiones, este aparato debe fijarse firmemente al suelo/pared de acuerdo con las instrucciones de instalación.
	� Peligro de explosión si la batería se sustituye incorrectamente. Sustitúyalos únicamente por tipos iguales o equivalentes.
	� La batería (batería o baterías o pack de baterías) no debe exponerse a un calor excesivo como el del sol, el fuego o similares.
	� La presión sonora excesiva de los auriculares puede provocar pérdida de audición.
	� Escuchar música a un volumen alto y durante mucho tiempo puede dañar la audición.
	� �Para reducir el riesgo de daños auditivos, se debe bajar el volumen a un nivel seguro y cómodo, y reducir el tiempo de 

escucha a niveles altos.
	� �El enchufe de red o el acoplador del aparato se utiliza como dispositivo de desconexión y debe permanecer fácilmente 

operable. Cuando no esté en uso y durante el movimiento, por favor, tenga cuidado con el conjunto de cable de alimentación, 
por ejemplo, atar el conjunto de cable de alimentación con una brida de cable o algo por el estilo. Deberá estar libre de 
bordes afilados o similares que puedan causar abrasión del juego de cables de alimentación. Cuando vuelva a utilizarlo, 
asegúrese de que el cable de alimentación no esté dañado. En caso de daños, sustituya el cable de alimentación por otro 
similar con las mismas especificaciones. La ausencia de indicación luminosa en el aparato no significa que esté totalmente 
desconectado de la red eléctrica. Para desconectar completamente el aparato, hay que sacar el enchufe de la red.

	� Debe prestarse atención a los aspectos medioambientales de la eliminación de las pilas.
	� No deben colocarse sobre el aparato fuentes de llama desnuda, como velas encendidas.
	� � Para evitar la propagación del fuego, mantenga las velas u otras llamas abiertas alejadas de este producto 

en todo momento.
	� Un terminal USB puede proporcionar un máximo de 500 mA.
	� Los equipos con este símbolo son aparatos eléctricos de clase II o con doble aislamiento. Se ha diseñado de tal forma 

que no requiere una conexión de seguridad a tierra eléctrica.

Entorno operativo
	� No instale este equipo en un espacio reducido, como una estantería o un mueble similar.
	� No utilice el aparato cerca de zonas húmedas y frías, protéjalo del sobrecalentamiento.
	� Mantener alejado de la luz solar directa.
	� No utilice el aparato cerca de lugares polvorientos.
	� No coloque velas en la zona de apertura accesible, para evitar que entren materiales extraños inflamables en el televisor.

Directiva RAEE
Eliminación correcta de este producto. Esta marca indica que este producto no debe eliminarse con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana derivados de la eliminación 
incontrolada de residuos, recíclelos de forma responsable para promover la reutilización sostenible de los recursos 

materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución y recogida o póngase en contacto con el 
establecimiento donde adquirió el producto. Pueden llevarse este producto para reciclarlo de forma segura para el medio 
ambiente.
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1.2 ALMACENAMIENTO
Siga las instrucciones que figuran a continuación:
Este manual del usuario proporciona instrucciones completas para instalar y utilizar este producto. Los símbolos servirán de la 
siguiente manera:
ADVERTENCIA:	 Indica información de advertencia.
NOTA:	 Indica cualquier otra información adicional importante o útil.
MENÚ	 Representa un botón del mando a distancia o del producto.
Mover a	 Representa un elemento de menú dentro de una ventana.

1.3 CONTENIDO DEL PAQUETE
	� x1 LEAP-NEVE
	� x1 fuente de alimentación 10W 5V/2A
	� x1 Cable de alimentación USB-C de 1 m
	� x1 Guía de inicio rápido e instrucciones de seguridad
	� x1 Mando a distancia numérico bluetooth
	� x2 Pilas AAA

ADVERTENCIA:	� Las baterías no deben recargarse, desmontarse, cortocircuitarse eléctricamente, mezclarse ni 
utilizarse con otros tipos de baterías. Si va a utilizar acumuladores recargables en lugar de pilas 
(por ejemplo, NiMH), le recomendamos que utilice tipos con baja autodescarga para garantizar un 
funcionamiento prolongado de su mando a distancia. 

2.0 TV STICK PANEL
2.1 PANEL

Fig. 1

USB-C
Reset

Ethernet 
port
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2.2 MANDO A DISTANCIA
Fig. 2
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1. q	� Pulse este botón para encender el televisor o la caja, ponerlo en modo de espera o en modo 
de espera profunda.

2. 	 Seleccione las entradas de TV tras la configuración de los botones del mando a distancia
3. 0 a 9	 Elija directamente el canal.
4. 	 Selección de subtítulos
5. INFO	 Muestra información sobre la fuente actual.
6. BOTONES DE COLORES	 Púlselo para ejecutar la función de aviso en el modo de TV en directo.
7. 	 Llame al menú de cuentas para seleccionar entre ellas.
8. 	 Pulse para activar la función de control por voz*.
9. 	 Acceso directo al menú de ajustes.
10. pqtu 	 Navega por el menú. Confirme la selección.
11. 	 Pulse aquí para salir. En el menú: retrocede al menú anterior.
12. 	 Entra en el escritorio de casa. 
13. 	 Pulse aquí para acceder a los ajustes del televisor. 
14. VOL +/-	 Sube o baja el volumen.
15. !	 Pulse para silenciar o restablecer el volumen.
16. pq	 Cambiar los programas hacia arriba o hacia abajo.
17. YouTube	 Pulse para acceder directamente a YouTube.
18. NETFLIX	 Pulse para acceder directamente a Netflix**. 
19. prime video	 Pulse para acceder directamente a prime video***.
20. Disney	 Pulse para acceder directamente a Disney+****.
*El control de voz y otras funciones sólo pueden funcionar cuando el mando a distancia está emparejado con el televisor.
** La afiliación no está incluida. Netflix está disponible en determinados países. Para ver Netflix en streaming es necesario crear una cuenta. Se requiere Internet de 
banda ancha. Consulte www.netflix.com/TermsOfUse para más detalles.
*** La afiliación no está incluida. Prime está disponible en determinados países. Para ver prime video es necesario crear una cuenta. Se requiere Internet de banda 
ancha. Consulte www.primevideo.com para más detalles.
**** La afiliación no está incluida. Disney+ está disponible en determinados países. Para ver Disney+ en streaming es necesario crear una cuenta. Se requiere 
Internet de banda ancha. Consulte www.disneyplus.com para más detalles.
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2.3 INSTALACIÓN DE LAS PILAS
Fig. 3

Abra la tapa del mando a distancia e introduzca 2 pilas AAA en el compartimento. La posición correcta del diagrama polar de las 
pilas se muestra en el interior del compartimento de las pilas.
1. Abra la tapa.
2. Inserte las pilas.
3. 3. Cierra la tapa.

ADVERTENCIA:	� Las baterías no deben recargarse, desmontarse, cortocircuitarse eléctricamente, mezclarse ni 
utilizarse con otros tipos de baterías.

3.0 GUÍA DE CONEXIÓN
Consulta el siguiente diagrama para conectar tu Google TV Stick al televisor.

NOTA:	 Antes de empezar, apague todos los dispositivos que vaya a conectar. 

Fig. 4

5V, 2A

NOTA:	 El dongle LEAP-NEVE es compatible con Wi-Fi de 2,4 GHz y 5 GHz. Para conectarte, ve a Ajustes -> Red.

NOTA:	 Antes de encender el aparato, cambie la entrada de señal del televisor al SWITCH correcto.
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3.1 CONECTAR EL DISPOSITIVO CON EL CABLE ETHERNET
Una vez enchufado el cable, continúe con las siguientes instrucciones: 

Continue
Change network

You’re connected 
using Ethernet

4.0 CONFIGURACIÓN DEL DISPOSITIVO
Puedes encender tu TV Stick después de conectar correctamente todo el hardware. Para poder utilizar el mando a distancia, 
primero debes emparejar el mando Bluetooth con el TV Stick. Siga las instrucciones de emparejamiento que aparecen en la 
pantalla.

Paso 1: Emparejar el mando a distancia

Mantenga pulsados los botones ATRÁS y INICIO simultáneamente durante 5 segundos.
Suéltelos cuando el LED verde empiece a parpadear.
El mando comenzará el emparejamiento y, si se realiza correctamente, la configuración pasará al siguiente paso.

NOTA:	� También puedes acceder a la pantalla de emparejamiento remoto pulsando el botón RESET del lateral del dongle 
durante 1 segundo. Esto es útil si el mando se pierde, se desacopla por Bluetooth o se sustituye por uno nuevo.

Paso 2: Lengua 
Seleccione su idioma preferido en la página de bienvenida.

English
Afrikaans
Català
Čeština
Dansk
...

Welcome
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Paso 3: Configuración de la ubicación

Fance
France Guinea
France Polynesia
Gabon
Gambia
...

Select a region
/country

Seleccione la región o el país donde se utiliza el dongle.
Una selección incorrecta puede impedir que aparezcan determinadas aplicaciones.

Paso 4: Configuración con la aplicación Google Home

Setup code
AJKJGIONMD

Set up with the Google
Home app
Download and open the Google Home app
on your phone to get started

When instructed in the app, scan the QR code

Configura el stick de TV descargando o abriendo la aplicación Google Home en tu teléfono.  
Escanee el código QR y siga las instrucciones en pantalla para empezar.

También puede iniciar la configuración manualmente en la pantalla del televisor pulsando el botón de abajo. Siga las 
instrucciones que aparecen en pantalla. 

Paso 4: Wi-Fi (sólo es necesario si el dispositivo no está conectado a través de RJ45)

1600_2.4G

1600_5G

Super_2.4Ghz

Kapsalon

Other network

...

Select your
Wi-Fi network
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Seleccione su red Wi-Fi.
Introduzca la contraseña de la red Wi-Fi.

Hide password

Select   to continue

Enter password
for 1600_2.4G

l

Paso 5: Cuenta de Google

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?

Next

Accede con tu cuenta de Google y la contraseña correspondiente.

Welcome
        xxx@gmail.com

Enter your password

Show password

Try another way Next



Paso 6: Condiciones del servicio y política de privacidad
Lea y acepte las Condiciones de servicio y la Política de privacidad.

Google Services
Select each to learn more about each 
service, such as how to turn it on or o� later. 
Data will be used according to Google’s
privacy Policy.
Click “Accept” to con�rm your selection 
of these Google services settings.

Accept

Use location

Help improve Android TV

Recommendations and ads

Services and your privacy

Select one below




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Paso 7: Conoce a tu Google Assistant

Find shows, movies, music and more,
all with your voice Continue

Activa la función Google Assistant para utilizar el control por voz en el mando a distancia.

Paso 8: Google Assistant para buscar en las aplicaciones de TV

Search accross 
all your TV apps
To do this, allow it share 
your requests with your 
TV’s apps

Choose an option

Allow
No, thanks

Selecciona "Permitir" para permitir que Google Assistant realice búsquedas en las aplicaciones de TV instaladas.

Paso 9: Elija sus servicios de aplicaciones

Choose your services

Con�rm
  

your choise will be saved
and used for recommendations
when you’re signed in
to your Google Account.

Seleccione y marque las aplicaciones para las que desea recibir recomendaciones en pantalla.
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Paso 10: Configurar el mando a distancia

Control Volume
and Power with 4K Google 
TV Stick’s remote

You can set up power and volume controls
for your remote later in Settings.

Set up remote Not now

Esta opción te permite configurar y utilizar los botones de modo de espera y volumen para los dispositivos conectados, como el 
televisor, la barra de sonido o el amplificador.

CONSEJOS:	Selecciona "Ahora no" si prefieres configurarlo más tarde, ya que puede llevar algún tiempo.

Paso 11: Configuración

Installing you apps

17% complete

Ahora las aplicaciones estarán instaladas y preparadas. Por favor, sea paciente, ya que estará listo para su uso en breve.

Paso 12: Configuración del perfil

Your Google TV is ready to go, but here are a few optional features
you can set up for a more personalised experience 

Get the most out of your Google TV

Multiple pro�les Pro�le lock Children’s 
features

El último paso le permite añadir y crear cuentas tanto para adultos como para niños.  

CONSEJOS:	�Selecciona "Ir a Google TV" para empezar directamente, ya que esto se puede configurar más tarde y puede llevar 
algún tiempo.
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Bienvenido a Google TV

Top picks for you

Your apps

Movies TV Shows Apps LibraryFor you Google TV

Tu Google TV está listo para usarse. Empieza a explorar y disfruta

5.0 AJUSTES
Pulse el botón Configuración para abrir el menú Configuración del Launcher y, a continuación, pulse OK para acceder al menú 
Configuración.
El menú Configuración te permite comprobar la información del dispositivo, añadir/eliminar cuentas y realizar cambios en la 
configuración del sistema.

Display

Video

CEC Inputs

Text scaling

Match content frame rate

Settings Display and sound

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Configuración Wi-Fi
En los Ajustes de red e Internet, seleccione y active Wi-Fi para conectarse a la red. Una vez que el dispositivo busque redes Wi-Fi 
cercanas, elija la red deseada, introduzca la contraseña si se le solicita y seleccione Conectar.

XXXX
Connected

12345

Available networks

Wi-Fi

Settings Network and Internet
Set your device name

Display & Sound

Network & Internet
No network connected

Account & Sign-in

Privacy
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XXXX
Connected

12345

Available networks

Wi-Fi

Network and Internet
You can connect to the internet with Wi-Fi, Ethernet
or you’re phone’s hotspot.

Hide password

Select   to continue

Enter password
for 1600_2.4G

l

Ajustes de idioma
Vaya a Ajustes > Sistema y seleccione Idioma para cambiar el idioma previamente configurado.

Accessibility

About

Apps

Date and time

Language

System
Èdé Yorùbá

Eesti

Ekegusii

English

Español

Language
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Emparejamiento Bluetooth
Selecciona Bluetooth en el menú de inicio, haz clic en "Emparejar accesorio" y elige el dispositivo que quieras conectar. Asegúrese 
de que el dispositivo está en modo de emparejamiento.

Home Apps Library

Mon, Oct 30

2:01 PM

Screensaver Wi-Fi

Finish setup

Clear all

BluetoothAccessibility

No internet connection

Remotes and accessories

Bluetooth

RemoteG20

Pair accessory

Accessories

Remote control

Connected

Set up remote buttons
Control volume, power, input on TVs, receivers and soundbars

Searching for accessories...

Before pairing your Bluetooth devices, make sure that they’re in pairing mode.
To start pairing a remote, hold        and        until you see the light pulsing on the remote.
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Eliminar un dispositivo Bluetooth
Seleccione Bluetooth en el menú de inicio. En el menú Mando a distancia y accesorios, seleccione el dispositivo Bluetooth que 
desea eliminar y haga clic en "Olvidar" para desconectarlo.

Disconnect

Rename

Forget

RemoteG20

Bluetooth address
E4:HR:56:58:30:B1

Añadir cuentas
Para los nuevos usuarios de Google: crea una nueva cuenta de Google directamente en tu televisor para facilitar el inicio de sesión 
y mejorar la seguridad de los pagos. Para añadir o cambiar de cuenta, vaya a Cuentas e inicie sesión en el menú SWITCH. 

Settings Accounts and sign-in 

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Google TV accounts

xxx@gmail.com

Add an account

Children accounts

Add a child

Accounts and sign-in 
Google TV accounts

xxx@gmail.com

Add an account

Children accounts

Add a child
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Scan code to add
your Google Account
Focus your phone’s camera on the QR code
to sign in to your Google Account.

Make sure that your phone is connected
to the same network as your TV.

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?

Reset de fábrica
En Configuración, seleccione Sistema > Acerca de > Reset
Haz clic en Reset de datos de fábrica para borrar todo. Una vez seleccionada esta opción, se eliminarán todas las aplicaciones 
instaladas manualmente y la información de los datos de usuario.

Settings
Account & Sign-in

Privacy

Apps

System

Remotes and accessories

Accessibility

Account & sign-in

Apps

Date and time

Language

System
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Accessibility System update

Device name

Reset

UHD Google TV Stick

Status
Network, serial numbers 
and other information

About

Apps

Date and time

Language

System About

Factory reset

Reset

Factory reset
Cancel

Factory reset

This will restore your device
to default settings and erase all data,
accounts, �les ans downloaded apps.
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Acerca de
Puede consultar la información sobre su dispositivo pulsando ACERCA DE en el menú Configuración. Este panel te mostrará el 
modelo de tu dispositivo, la versión, la versión del firmware y mucho más. También puede actualizar su sistema haciendo clic en 
Actualización del sistema en este menú.

Model

Android TV OS version

Android TV OS version patch level

12

5 septembre 2024

UHD Google TV Stick

Kernel version
5.01.299270.028-hlihf1097-ljfq

About

6.0 DESCARGA DE APLICACIONES
Las aplicaciones se pueden descargar desde Google Play Store. En la pantalla de inicio, seleccione "Aplicaciones" para explorar y 
descargar las aplicaciones que desee.

Top picks for you

Your apps

Movies TV Shows Apps LibraryFor you Google TV

Pulse dos veces el botón Abajo para seleccionar la barra de búsqueda. En el campo "Buscar aplicaciones y juegos", escribe el 
nombre de la aplicación o pulsa el botón del micrófono y di el nombre de la aplicación que buscas.

7.0 GOOGLE CAST
Transmitir desde un dispositivo móvil
Algunas aplicaciones te permiten transmitir a tu televisor. Para emitir, sigue estos pasos:  
1. Abre una aplicación compatible con Google Cast en tu dispositivo móvil.  
2. Navegue hasta la pantalla que desea emitir.

Emisión desde Google Cast en Google Chrome
Este dispositivo tiene Google Cast incorporado. Para emitir desde Google Chrome, haz clic en el icono de Configuración [ ]: 
situado en la esquina superior derecha del navegador y, a continuación, haz clic en "Google Cast".

8.0 GOOGLE ASSISTANT
Decirlo para jugarlo
Pídele que reproduzca tu programa, vídeo o música favoritos. O encontrar el último éxito de taquilla para disfrutar.

Para instalar aplicaciones:
1. Di "Abrir Play Store".
2. Di el nombre de tu aplicación favorita, por ejemplo, "Instalar Spotify" o "Buscar la aplicación del tiempo".



19

Películas y programas de televisión:
	� Para ver una serie: Pon Stranger Things en Netflix.
	� Para ver videoclips: Reproducir vídeos de gatos.
	� Para abrir aplicaciones: Abre YouTube.
	� Para buscar contenidos: Buscar comedias.
	� Para obtener información: Háblame de Juego de Tronos.

Controlar
	� Para controlar el playback: Pausa. Para. Currículum.
	� Para ajustar el volumen: Más alto. Más suave.
	� Para controlar la potencia: Apagar.

Reproducir música, noticias o podcasts
	� Poner música: Reproduce música de Sia. (Aprende a elegir tu proveedor de servicios de música).
	� Escuchar las noticias: Reproduce las noticias. ¿Cuáles son las últimas noticias de la BBC?

Pregunta a Google
	� Para preguntar sobre deportes: ¿Cómo les fue a los Patriotas? ¿Cuándo es el próximo partido de los Warriors?
	� Pedir cálculos: ¿Cuánto es el 20% de 80?
	� Pedir definiciones: ¿Qué significa "lúdico"?
	� Para encontrar respuestas: ¿A qué distancia está la Luna? ¿Cómo se quitan las manchas de arug?
	� Para convertir unidades: ¿Cuántas cucharaditas hay en una taza?

NOTA:	� Para poder utilizar Google Assistant en tu mando, debes haber emparejado tu mando Bluetooth y concederle 
permiso en el menú.

Habla al micrófono del mando a 
distancia con Búsqueda por voz. 
Obtén más información sobre 
Google Assistant en assistant.
google.com o di "¿Qué puedes 
hacer?". Sólo haz preguntas como: 
"¿Qué tiempo hace en París?".

Para empezar, pulsa el botón Google 
Assistant del mando a distancia.
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9.0 SOLUCIÓN SENCILLA DE PROBLEMAS
Edición Razón posible Solución

No hay LED en la pantalla 
del menú después de 
encenderlo

El adaptador de corriente no está bien 
conectado. El aparato en modo de 
espera.

Asegúrese de que el aparato está conectado a la 
corriente. Pulse el botón de espera para encender el 
Switch.

Sin sonido El televisor está en silencio o el 
volumen está bajo. El aparato está en 
silencio o el volumen es demasiado 
bajo.

1. Pulse el botón de silencio para restablecer el sonido y 
subir el volumen.

No se ha podido conectar a 
la red

La conexión Wi-Fi está desactivada o la 
señal es demasiado débil.

Reinicie el Wi-Fi o ajuste la posición del dispositivo más 
cerca del router.

Fallo del mando a distancia Las pilas del mando a distancia tienen 
poca carga. Emparejamiento perdido

Cambia las pilas. Mantén pulsado el botón de Reset del 
lateral del dispositivo durante 1 segundo y espera a que 
aparezca la pantalla de emparejamiento para completar 
el proceso.

No hay imagen en pantalla Entrada HDMI del televisor incorrecta. Asegúrese de que está seleccionada la entrada HDMI 
correcta para su televisor.

La búsqueda por voz en 
el mando a distancia no 
funciona

El mando a distancia no está 
emparejado con el Google TV Stick

Consulte la sección Emparejamiento de dispositivos 
Bluetooth de esta guía

Sin audio Los ajustes de audio no están 
configurados correctamente para el 
televisor

Ajustes> Pantalla y sonido > Ajustes avanzados de 
sonido
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10.0 ESPECIFICACIONES TÉCNICAS
Descodificador de vídeo
Relación de aspecto:	 16:9, Auto/Pantalla completa
Resolución de vídeo:	 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p24, 1080p30, 1080p60, 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60
Formato de vídeo	� 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60 - perfiles HEVC H.265, MPEG-4,MP@ML, MP@HL, AV1, VC-1/

VP8/VP9, Dolby Vision, HDR-10, HDR-10+, HLG

Descodificador de audio
Descodificación de audio:	 MPEG Audio Capas 1, 2 y 3, Dolby* Digital MS12, ATMOS Passthrough
* Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio y el símbolo de la doble D son marcas comerciales de Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.

Sistema y memoria
Sistema operativo:	 Android ™ 12
Chipset:	 RTD1325 - 2GHz
CPU:	 Quad-Core A55, 24K DMIPS
GPU:	 ARM G31 MP2
SDRAM:	 2 GB DDR4
Flash:	 8 GB

Conectores
HDMI 2.1 CEC
2x USB-C
Ethernet 

Datos generales
Wi-Fi 6:	 802.11 ax/ac/n/g/a/b, 2,4 GHz y 5 GHz
Bluetooth:	 5
Fuente de alimentación:	 CA 100 - 240 V CA~ 50/60 Hz
Tensión de entrada:	 CC 5 V, 2 A
Consumo de energía en funcionamiento:	 3 W
Temperatura de funcionamiento:	 0 ~ +40 °C
Temperatura de almacenamiento:	 -10 ~ +50 °C
Dimensiones (An x Pr x Al) en mm:	 180 x 52 x 30
Peso:	 63 g

Protección de datos:
Tenga en cuenta que STRONG, sus socios fabricantes, los proveedores de aplicaciones y los proveedores de los servicios pueden 
recopilar y utilizar datos técnicos e información relacionada, incluyendo, entre otros, información técnica sobre este dispositivo, 
el sistema y el software de aplicación y los periféricos. STRONG, sus socios fabricantes, los proveedores de aplicaciones y los 
proveedores de los servicios podrán utilizar dicha información para mejorar sus productos o para proporcionarle servicios o 
tecnologías, siempre que sea de una forma que no le identifique personalmente.
Además, tenga en cuenta que algunos servicios proporcionados -ya en el dispositivo o instalados por usted- pueden solicitar un 
registro para el que tiene que proporcionar datos personales.
Además, tenga en cuenta que algunos servicios que no están preinstalados pero que pueden instalarse pueden recopilar datos 
personales incluso sin proporcionar advertencias adicionales y que STRONG no se hace responsable de una posible violación de la 
protección de datos por parte de servicios no preinstalados.
* Disponibilidad de aplicaciones según el país. STRONG no se hace responsable de los servicios prestados por terceros. Las ofertas de terceros pueden modificarse 
o eliminarse en cualquier momento, pueden no estar disponibles en todas las regiones y pueden requerir una suscripción aparte.
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